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AUTORIZZAZIONE ALL’ACQUISTO PER MODIFICHE E/O VARIANTI 
EINKAUFSGENEHMIGUNG FÜR AUFTRAGSÄNDERUNG UND / ODER 

VARIANTEN 

CONTRATTO IN ESSERE – BESTEHENDE VERTRAG 

RDA 1002300439 CIG Z703DF9618 

CPV 72250000-2 Servizi di manutenzione di sistemi e di assistenza 

72250000-2 Systemdienstleistungen und Unterstützungsdienste 

RUP Alfredo Iellici Data Nomina 
Datum Ernennung 

08.09.2023 

OGGETTO 
GEGENSTAND 

Installazione, manutenzione e assistenza software farmacie PharmaOne  
PharmaOne Apothekensoftware Installation, Wartung und Support  

RELAZIONE TECNICA PER MODIFICHE E/O VARIANTI 
TECHNISCHER BERICHT FÜR AUFTRAGSÄNDERUNG UND / ODER VARIANTEN 

RDA 1002500117 CIG -- 

☐ La modifica o la variante non comporta una modifica nell’importo contrattuale. 
Die Änderung oder Variante bringt keine Änderung des Gesamtbetrages mit 
sich. 

☒ La modifica o la variante comporta una modifica nell’importo ma non è incluso 
nel CIG originario. 
Die Änderung oder Variante bringt eine Betragsänderung mit sich aber ist 
nicht im ursprünglichen CIG Betrag einbegriffe. 

☐ La modifica o variante comporta una modifica nell’importo già incluso nel CIG 
originario. 
Die Änderung oder Variante bringt eine im ursprüngliche CIG Betrag 
inbegriffene Betragsänderung mit sich. 

OGGETTO 
GEGENSTAND 

Variante per attività straordinaria sul software delle farmacie gestito dal 
PharmaOne  
Abweichung für außergewöhnliche Aktivitäten bei der von PharmaOne 
verwalteten Apothekensoftware 

VALORE STIMATO 
GESCHÄTZER BETRAG 

€ 840,00 senza IVA. / ohne MwSt. 
 

Descrizione/Beschreibung Quantità / Menge Prezzo unitario / 
Einzelpreis 

Totale / Gesamtpreis 

Attività straordinaria sul 
software delle farmacie gestito 
dal PharmaOne / Aktivitäten 
bei der von PharmaOne 

1 € 840,00 € 840,00 
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verwalteten 
Apothekensoftware 

Prezzo complessivo (senza IVA) 
Gesamtpreis (ohne MwSt.) 

€ 840,00 

CONTESTO DELL’ACQUISTO E NECESSITÀ - KONTEXT DES ANKAUFS UND BEDARF 

All’interno del contesto progettuale del Fascicolo Socio-Sanitario Elettronico (FSSE) dell’Alto Adige, è stato 
integrato il FSSE con i gestionali utilizzati dalle farmacie provinciali, al fine di permettere ai farmacisti il recupero 
delle prescrizioni farmaceutiche tramite il FSSE. 

Nello specifico, la farmacia potrà consultare, previo consenso del cittadino, i documenti messi a disposizione 
da parte del FSSE, eseguendo la ricerca tramite il CF del cittadino e il periodo di riferimento. In questo modo 
sarà possibile scaricare i numeri di ricetta elettronica (NRE) senza che il cittadino ne sia in possesso, 
garantendo un servizio più efficiente ed efficace. Utilizzando gli NRE il gestionale potrà recuperare lo stato delle 
ricette ed eventualmente procedere con la loro erogazione tramite i servizi della ricetta dematerializzata. 

Il software gestionale utilizzato è Wingesfar e di proprietà di Studiofarma Srl, per il quale le integrazioni di cui 
sopra sono state sviluppate attraverso specifico incarico. Dunque, risulta ora necessario richiedere ai 
distributori del software presso le singole farmacie situate nella Provincia Autonoma di Bolzano la 
configurazione delle utenze per consentire che i medici/farmacisti possano accedere al FSSE e recuperare gli 
NRE. A tal fine, si procede a variare il contratto attivo di manutenzione e assistenza con il distributore CGM 
PharmaOne srl al fine di ottenere la configurazione di cui sopra.  

*** 

Im Rahmen des Projekts der elektronischen Gesundheitsakte Südtirol (EGA) wurde das EGA in die von den 
Apotheken der Provinz verwendeten Verwaltungssysteme integriert, um den Apothekern die Möglichkeit zu 
geben, über das EGA pharmazeutische Rezepte abzurufen. 

Die Apotheke wird insbesondere in der Lage sein, mit Zustimmung des Bürgers die vom EGA zur Verfügung 
gestellten Dokumente zu konsultieren, indem sie nach dem Steuerkodex des Bürgers und dem Bezugszeitraum 
sucht. Auf diese Weise wird es möglich sein, die elektronischen Rezeptnummern (ERN) herunterzuladen, ohne, 
dass der Bürger sie in der Hand hat, was einen effizienteren und effektiveren Service garantiert. Anhand der 
ENRs kann die Verwaltungssoftware den Status der Verschreibungen abrufen und gegebenenfalls die Ausgabe 
über die entmaterialisierten Verschreibungsdienste vornehmen. 

Die verwendete Verwaltungssoftware heißt Wingesfar und ist Eigentum der Studiofarma Srl, für die die oben 
genannten Integrationen im Rahmen eines speziellen Auftrags entwickelt wurden. Daher müssen nun die 
Vertreiber der Software in den einzelnen Apotheken der Autonomen Provinz Bozen aufgefordert werden, die 
Benutzer so zu konfigurieren, dass die Ärzte/Apotheker auf das EGA zugreifen und die NREs abrufen können. 
Zu diesem Zweck muss der aktive Wartungs- und Unterstützungsvertrag mit dem Vertreiber CGM PharmaOne 
Gmbh geändert werden, um die oben genannte Konfiguration zu erhalten. 

ANALISI DI MERCATO E COSTI - MARKTANALYSE UND KOSTEN 

Il fornitore CGM PharmaOne srl gestisce 17 farmacie sul territorio della Provincia Autonoma di Bolzano. Per 
la stima delle attività sono state individuate due tipologie di interventi, a seconda che gli operatori all’interno 
della farmacia siano già stati censiti e configurati o meno. Dopo avvenuta verifica si è riscontrato che tutti gli 
operatori non sono né censiti né configurati, portando alla stima indicata nella determina. 

*** 
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FINANZIAMENTO - FINANZIERUNG 

Programma annuale - Jahresprogramm ☐ SI/JA - ID:  ☐ NO/NEIN 

☐ Finanziato da SIAG 

von SIAG finanziert  
 

☒ Coperto da incarico specifico 

Abgedeckt durch spezifischen Auftrag 

In attesa di incarico da parte di 
SABES - 
Prev2024.112_SABES_Rinnovoservizi
2025 

INFORMAZIONI SULLA FATTURAZIONE -  ANGABEN BEZÜGLICH DER FAKTURIERUNG 

Penali - Pönale ☐ SI/JA ☒ NO/NEIN 

Modalità di fatturazione 

Art und Weise der Fakturierung 

☒ posticipata in unica soluzione / 
einmalig nachträglich 

Assegnazione costi / Kostenzuweisung 

Numero / Nummer Serviceinstance 

Servicearea / Cost Center 

% Importo fisso / 
Fixbetrag  

 

C-067-08-1 / P004 S.17.01.02.004 - E210012300 100,00 € 840,00 

Der Anbieter CGM PharmaOne Gmbh betreibt 17 Apotheken auf dem Gebiet der Autonomen Provinz 
Bozen.Für die Schätzung der Tätigkeiten wurden zwei Arten von Interventionen ermittelt, je nachdem, ob die 
Betreiber innerhalb der Apotheke bereits erfasst und konfiguriert wurden oder nicht. Nach der Überprüfung 
wurde festgestellt, dass alle Betreiber weder erfasst noch konfiguriert sind, was zu der in der Bestimmung 
angegebenen Schätzung führt. 

OPERATORE ECONOMICO - WIRTSCHAFTSTEILNEHMER 

☒ Stesso fornitore - Gleicher Lieferant 

☐ Fornitore diverso - Verschiedener Lieferant  

NOME - NAME CGM PharmaOne srl 

P.IVA - MWST. 01494710039 

C.F. - ST.NR. 01494710039 

SEDE LEGALE 
RECHTSITZ 

Corso Vercelli 120 c/d  

28100 Novara 

PEC- ZEP cgmpharmaone@legalmail.it 

REFERENTE 
ANSPRECHPARTNER 
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SCELTA DELLA PROCEDURA / BEGRÜNDUNG FÜR DIE WAHL DES VERFAHRENS 

TIPOLOGIA DI MODIFICA E/O VARIANTE DURANTE IL PERIODO DI VALIDITÀ DEL CONTRATTO 
ART DER AUFTRAGS-ÄNDERUNG UND VARIANTEN WÄHREND VERTRAGES 

 
Servizi o forniture supplementari da parte del contraente originale che si sono resi necessari e 
non erano inclusi nell’appalto iniziale, ove un cambiamento del contraente risulti impraticabile per 
motivi economici o tecnici (necessità di rispettare i requisiti di intercambiabilità o interoperatività 
tra attrezzature, servizi o impianti esistenti forniti nell’ambito dell’appalto iniziale) e questo comporti 
per IAA notevoli disguidi o una consistente lievitazione dei costi. L’eventuale aumento di prezzo 
non deve eccedere il 50% del valore iniziale del contratto-.  
(art. 48 co. 1 lett. b) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett. b) D.Lgs. 36/2023). 
Zusätzliche Dienstleistungen oder Lieferungen durch den ursprünglichen Auftragnehmer, die 
erforderlich geworden sind und nicht in den ursprünglichen Auftragsunterlagen vorgesehen waren, 
wenn ein Wechsel des Auftragnehmers aus wirtschaftlichen oder technischen Gründen 
Notwendigkeit die Voraussetzungen wie die Austauschbarkeit oder Kompatibilität  bei 
Ausstattung, Dienstleistungen oder Vorhandener im Bereich des Auftragsbeginns versehenen 
Einrichtung zu beachten) und beträchtlichen versehen oder Zusatzkosten für den öffentlichen 
Auftraggeber mit sich bringt. Eine Preiserhöhung darf jedoch nicht mehr als 50 Prozent des Werts 
des ursprünglichen Auftrags betragen. 
(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe. b) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe. b) GvD 36/2023). 

 
Variante in corso d’opera (necessità di soddisfare tutte le seguenti condizioni):  

a) la necessità di modifica è determinata da circostanze impreviste e imprevedibili e quindi la 
modifica che non poteva essere originariamente prevista da un’amministrazione diligente (es. 
sopravvenienza di nuove disposizioni legislative o regolamentari o provvedimento di autorità o enti 
preposti alla tutela di interessi rilevanti); 
b) la modifica non altera la natura generale del contratto;  
c) l’eventuale aumento di prezzo non è > al 50% del valore del contratto iniziale. 

(art. 48 co. 1 lett. c ) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett.c) D.Lgs. 36/2023). 

Varianten während der Bauausführung (Notwendigkeit alle der folgenden Bedingungen zu 
erfüllen): 

a) die Notwendigkeit der Änderung ist aufgrund von nicht vorhersehbaren Umständen bestimmt 
und demnach könnte diese nicht ursprünglich von einer sorgfältigen Verwaltung vorausgesehen 
werden (z.B. neue Gesetze oder Verordnungen oder Maßnahme der Behörde oder der 
zuständigen Körperschaft zum Schutz von relevanten Interessen); 
b) der Gesamtcharakter des Auftrags verändert sich aufgrund der Änderung nicht; 
c) eine etwaige Preiserhöhung beträgt nicht mehr als 50 Prozent des Werts des ursprünglichen 
Auftrags. 
(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe. c ) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe c) GvD 36/2023). 

 
Nuovo contraente che si sostituisce a quello cui IAA aveva inizialmente aggiudicato l’appalto a 
causa di una delle seguenti ragioni: 

Clausola di revisione prevista contrattualmente; 

Causa di morte o per contratto, anche a seguito di ristrutturazioni societarie, comprese 
rilevazioni, fusioni, scissioni, acquisizione o insolvenza. L’operatore economico che succede deve 
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soddisfare i criteri di selezione qualitative stabiliti inizialmente, purché ciò non implichi altre 
modifiche sostanziali al contratto; 

IAA si assume gli obblighi del contraente principale nei confronti dei suoi subppaltatori. 

(art. 48 co. 1 lett. d) L.P. 16/2015 e art. 120 co.1 lett. d D.Lgs. 36/2023) 

Neuer Aufragnehmer, als Ersatz für den ursprünglich von SIAG erwählten Auftragnehmer aus 
einem der folgenden Gründe: 

eindeutige Formulierte Überprüfungsklausel; 

Todes- oder Vetragsfall, auch in Folge einer Unternehmensumstrukturierung – einschließlich 
Übernahme, Fusion, Erwerb oder Insolvenz. Der darauffolgende Auftragnehmer muss die 
ursprünglich festgelegten qualitativen Eignungskriterien erfüllen sofern dies keine weiteren 
wesentlichen Änderungen des Auftrags zur Folge hat; 

SIAG übernimmt selbst die Verpflichtungen des Hauptauftragnehmers gegenüber seinen 
Unterauftragnehmern. 

(Art. 48 Abs. 1 Buchstabe d) L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs.1 Buchstabe d) GvD 36/2023) 

 
Modifica che a prescindere dal suo valore non è considerata sostanziale. 

(art. 48 co. 5 L.P. 16/2015 e art. 120 co. 5 D.Lgs. 36/2023). 

Änderung, die unabhängig von ihrem Wert, nicht wesentlich ist. (Art. 48 Abs. 5 L.G. 16/2015 
und Art. 106 Abs. 5 GvD 36/2023). 

 
Modifica che non supera la soglia comunitaria e che non supera il 10% del valore iniziale 
del contratto. Tale modifica non altera la natura complessiva del contratto. il valore è accertato 
sulla base del valore complessivo netto delle successive modifiche. 

(art. 48 co. 3 L.P. 16/2015 e art. 120 co. 3 D.Lgs. 36/2023) 
 

Änderung, die die EU-Schwelle und 10% des ursprünglichen Auftragswert nicht übersteigt. 
Der Gesamtcharakter des Auftrags darf sich allerdings aufgrund der Änderung nicht verändern. 
(Art. 48 Abs. 3 L.G. 16/2015 und Art. 120 Abs. 3 GvD. 36/2023) 

 
Proroga tecnica limitatamente al tempo strettamente necessario alla conclusione delle procedure 
utili per l’individuazione di un nuovo contraente. In tal caso il contraente è tenuto all’esecuzione 
delle prestazioni previste nel contratto agli stessi prezzi, patti e condizioni o più favorevoli per 
SIAG 
(art. 120 co. 10 D.Lgs. 36/2023) 

 

Technische Verlängerung begrenzt auf die unbedingt notwendig erforderliche Zeit für den 
Abschluss der Verfahren zur Ausfindigmachung eines neuen Auftragnehmers. In diesem Fall 
muss sich der Auftragnehmer an die selben Preise, Abmachungen und Auftragsbedingungen, die 
im Vertrag vorgesehen sind, halten. 
(Art. 120 Abs. 10 GvD 36/2023) 

ALLEGATI - ANLAGE  

☐ Ricevuta CIG 

☐ 
DUVRI  

☐ 
Capitolato tecnico e relativi allegati  
Technisches Leistungsverzeichnis und dazugehörende Anlage   
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☐ Calcolo del valore stimato 
Berechnung des Schätzwertes 

☐ 
Analisi di mercato: offerte delle ditte/ Marktanalyse: Angebote der Firmen  
 

☐ Verifiche su CONSIP e MEPA / CONSIP und MEPA Überprüfung (screenshot) 

Responsabile Unico 
Procedimento 

Verfahrensverantwortlicher 

Alfredo Iellici 

 
 

Data / Datum   

Responsabile Finance  
Leiter Finance 

Irsara Felix 

 
 

Data / Datum  

Autorizzazione / Genehmigung 

Direttore Generale  

Generaldirektor 
Gasslitter Stefan 

 
 

Data / Datum   

Il presente acquisto necessita di approvazione del C.d.a / Dieser Ankauf erfordert die Genehmigung 
des Verwaltungsrates: 

☐ SI / JA  

☒ NO / NEIN 

Approvato dal C.d.a. in data/ Genehmigt durch den Verwaltungsrat am: ____________ 
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